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1.1.Formy zajęć dydaktycznych, wymiar godzin i punktów ECTS  
 

Semestr 
(nr) 

Wykł. Ćw. Konw. Lab. Sem. ZP Prakt. 
Inne 
(jakie?) 

Liczba pkt. 
ECTS 

2  15          1 

 
1.2. Sposób realizacji zajęć   

X zajęcia w formie tradycyjnej  
X zajęcia z wykorzystaniem technik kształcenia na odległość 

1.3  Forma zaliczenia przedmiotu  (z toku) zaliczenie z oceną 
  
2.Wymagania wstępne  

 Znajomość języka angielskiego na poziomie C1.  

 
3. cele, efekty uczenia się , treści Programowe i stosowane metody Dydaktyczne 
 
3.1 Cele przedmiotu 
 

C1  

Celem przedmiotu jest zapoznanie z podstawową terminologią z zakresu leksykografii, którą 
powinien znać absolwent kierunku, który wybrał specjalność nauczycielską, jak również 
przypomnienie i usystematyzowanie wiadomości, które każdy z nich nabył w kontekście 
nieformalnym (np. ucząc się języka obcego).  W trakcie wykładu studenci zapoznają się z 
podstawowymi kryteriami oceny wartości słownika z punktu widzenia potrzeb jego 
użytkowników i uporządkują swą wiedzę na temat różnych rodzajów słowników stosowanych 



w dydaktyce języka obcego, ich głównych cech formalnych i zakresu użycia. Poznają 
podstawowe zasady dotyczące wprowadzania słownika do procesu kształcenia w zakresie 
języka obcego i podstawowe pojęcia z zakresu kształcenia użytkowników słownika, a także 
usystematyzują swą wiedzę na temat roli słownika w procesie poszerzania kompetencji 
językowych. 

 
3.2 Efekty uczenia się dla przedmiotu  
 

EK (efekt 
uczenia się) 

Treść efektu uczenia się zdefiniowanego dla przedmiotu  
Odniesienie do 
efektów  
kierunkowych 1 

EK_01 Ma uporządkowaną, pogłębioną wiedzę, obejmującą 
terminologię, teorie i metodologię z zakresu leksykografii 
właściwą dla swojej specjalności.  

K_W01; K_W02; 
K_W03 

EK_02 Potrafi przeprowadzić krytyczną analizę i interpretację 
różnego rodzaju słowników stosowanych w nauczniu języka 
obcego, tłumaczeniu, a także innych typach działalności 
zawodowej/społecznej, w które może angażować się 
absolwent filologii i jego uczniowie, z zastosowaniem 
metod typowych dla współczesnej leksykografii, w celu 
określania ich znaczeń, oddziaływania społecznego i 
miejsca w procesie historyczno-kulturowym. Posiada 
umiejętność poprawnego formułowania opinii krytycznych 
na ich temat na podstawie wiedzy naukowej i 
doświadczenia, oraz umiejętność prezentacji opracowań 
krytycznych w różnych formach i mediach. 

K_U01, K_U06 

 
3.3 Treści programowe    

A. Problematyka wykładu  
 

Treści merytoryczne 

(Wykład 1) Cel i organizacja zajęć.  
(Wykład 2 i 3) Proces korzystania ze słownika; poszczególne etapy (I, str. 89-92; II, str. 105). 
(Wykład 4 i 5) Dobór słownika. Klasyfikowanie słowników ze względu na ich cechy formalne (III, 
str. 24-25). Prezentacja słowników używanych przez studentów z uwzględnieniem ich głównych 
właściwości formalnych (wykład 5).  
(Wykład 6) Tworzenie profilu użytkownika (III, str. 27-29). Analiza przykładowych haseł  
słownikowych w celu określenia grupy docelowej, dla której słownik został wyprodukowany. 
(Wykład 7) Dylematy związane z użyciem słownika w kontekście nauczania języka obcego (IV; 
V)  
(Wykład 8 i 9) Rodzaje słowników używane w dydaktyce języka obcego (I, str. 74-79)  
(Wykład 10) Słowniki używane przez profesjonalnych tłumaczy (VI, str. 64-75; VII, str. 261-268). 
(Wykład 11 i 12) Potrzeby użytkowników słownika (VIII, str. 20-24; IX).  
(Wykład 13) Kształcenie użytkowników słownika (IV; V; X).  
(Wykład 14) Badania empiryczne dowodzące braku umiejętnośći posługiwania się słownikiem 
(IV, IX, XI).  
(Wykład 15) Kolokwium zaliczeniowe. 

 

 
1 W przypadku ścieżki kształcenia prowadzącej do uzyskania kwalifikacji nauczycielskich uwzględnić również 
efekty uczenia się ze standardów kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela.  



3.4 Metody dydaktyczne  
wykład 
  
4. METODY I KRYTERIA OCENY  
 
4.1 Sposoby weryfikacji efektów uczenia się 
 

Symbol efektu 
Metody oceny efektów uczenia sie 
(np.: kolokwium, egzamin ustny, egzamin pisemny, 
projekt, sprawozdanie, obserwacja w trakcie zajęć) 

Forma zajęć 
dydaktycznych  
(w, ćw, …) 

ek_ 01  kolokwium w 

Ek_ 02 kolokwium w 

 
4.2 Warunki zaliczenia przedmiotu (kryteria oceniania)  
 

 Warunkiem uzyskania zaliczenia z wykładu jest: - obecność na wykładach (20 punktów przy 
dwóch nieobecnościach nieusprawiedliwionych; za każdą następną odejmuje się 10 punktów); - 
uzyskanie pozytywnego wyniku z kolokwium zaliczeniowego (w sumie do uzyskania 80 punktów) 
Uzyskaną w ten sposób punktację przelicza się na ocenę według następującej skali: 60-68 
punktów – dostateczny; 69-76 punktów – plus dostateczny; 77-84 punkty – dobry; 85-92 punkty – 
dobry plus; 93-100 punktów – bardzo dobry. 

 
5. CAŁKOWITY NAKŁAD PRACY STUDENTA POTRZEBNY DO OSIĄGNIĘCIA ZAŁOŻONYCH EFEKTÓW W 
GODZINACH ORAZ PUNKTACH ECTS  
 

Forma aktywności 
Średnia liczba godzin na zrealizowanie 
aktywności 

Godziny kontaktowe wynikające planu z studiów 10 

Inne z udziałem nauczyciela 
(udział w konsultacjach, egzaminie) 

 

Godziny niekontaktowe – praca własna studenta 
(przygotowanie do zajęć, egzaminu, napisanie 
referatu itp.) 

20 

SUMA GODZIN 30 

SUMARYCZNA LICZBA PUNKTÓW ECTS 1 

* Należy uwzględnić, że 1 pkt ECTS odpowiada 25-30 godzin całkowitego nakładu pracy studenta. 

 
6. PRAKTYKI ZAWODOWE W RAMACH PRZEDMIOTU/ MODUŁU  
 

wymiar godzinowy brak 

zasady i formy odbywania praktyk  brak 
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Akceptacja Kierownika Jednostki lub osoby upoważnionej 
 


